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carrés éponge unis - plain terry squares
Les carrés éponge - Terry squares 
100% coton - 100% cotton - 50x50cm - 4osbU

Nos carrés éponge 100% coton sont réalisés 
à partir d’une éponge bouclette 440 gr/m² et 
disposent chacun d’un oeillet en métal inoxydable 
pour faciliter leur accroche. 6 couleurs sont 
disponibles et se coordonnent naturellement à 
l’ensemble de la gamme torchons. 

Our 100% cotton terry squares are made using a 
440gr/m² terry towelling and each have a stainless 
steel eyelet so as to be hung up easily. A total of 6 
colours are available and are naturally coordinated 
with the entire range of cloths. 
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tabliers recto verso - recto verso aprons

carrés éponge unis - plain terry square

Les tabliers - aprons - 

Les carrés éponge - Terry square 
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LA LILLOISE

NAPPEs - TABLE CLOTHs - 180x180cm - 160x240cm - 180x300cm 
SERVIETTEs - NAPKINs - 45x45cm
Qualité : Polylin ( 50% lin - 50% polyester ) - 220gr/m²

POIVRE GROSEILLE PAVOT SAFRAN TANGERINE MERINGUE*

8oamW

Pratique / practical
Le mélange Lin/Polyester rend nos produits 
faciles  d’entretien.

The Linen / Polyester blend makes our 
products easy to maintain. 

durable
La qualité hautement résistante de ce mélange  
est parfaitement adaptée à une utilisation  
intensive. 

The highly resistant quality of this blend is 
perfectly adapted for intensive use.

responsable / RESPONSIBLE 
Fabriqué en France. Du tissage dans les Vosges 
en passant par la teinture et la confection près 
de Lille. Pour faire perdurer le savoir-faire du 
textile Français.

Made in France. From weaving in the Vosges 
region to dyeing and production near Lille. 
To perpetuate French know-how in the textile 
industry.

chic
Grâce à son aspect raffiné et moderne, le 
lin embellit naturellement votre espace. Pour 
apporter votre touche sur la décoration, 
plusieurs coloris sont disponibles.

Thanks to its refined and modern look, linen 
naturally embellishes your space. Several 
colours are available to bring your personal 
touch to the decoration. 

MADE IN 
FRANCE

LINGE DE TABLE UNI - PLAIN TABLE CLOTH - 35

*Disponible uniquement en serviettes - Available only in napkins

https://www.dropbox.com/scl/fo/otxgghxyqzgg2st0314pi/h?dl=0&rlkey=97dubwecvo3nief0xjjsz149f
https://www.dropbox.com/scl/fo/4s5nwuigkb57th9td9ov9/h?dl=0&rlkey=hiucos5rwij6kxob79vd65w9i
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LINGE DE TABLE UNI - PLAIN TABLE CLOTH - 36

cambrai
MADE IN 
FRANCE

Mariez les couleurs et dressez votre table selon vos envies ! 
Nos nappes et serviettes 100% coton se déclinent en 21 couleurs, pour 
une table facile à vivre au quotidien. Toutes nos nappes unies sont traitées 
TEFLON® et Origine France Garantie.

- TEFLON® empêche les tâches de rentrer dans le tissu.
- Votre nappe peut être lavée à basse température et moins souvent.
- Le tissu paraît neuf plus longtemps.
- Le repassage réactive l’action du Teflon®.

Origine France Garantie certifie la traçabilité du produit et sa  
production française. Nos unis Cambrai sont tissés dans les Vosges, teints 
et confectionnés dans le Nord de la France. 

Mix the colors and make a table display just as you like ! 
Our tableclothes and napkins 100% cotton are available in 21 colors and 
are easy to use and to care. All our plain tableclothes and table runners 
have a Teflon treatment and are Origine France Garantie.

- TEFLON® prevents stains from getting into the fabric.
- Permits less frequent washing of your tablecloth and the temperature

to be reduced.
- Keeps the fabric looking new for longer.
- Ironing reactivates the TEFLON®.

Origine France Garantie certifies the traceability of the product and its 
French production. Our Cambrai plain dye range is weaved in the Vosges 
area, dyed and stitched in the North of France. 
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NAPPEs - TABLEC LOTHs - 180x180cm - 150x190cm - 160x240cm - 
180x300cm - 180cm de diamètre - 235cm de diamètre 
8odbU (repassage seulement sur l’envers - ironing only on the back)

SERVIETTEs - NAPKINs - 45x45cm
100% coton - 100% cotton - 4osbU 

Cambrai

AUBERGINE

CAVIAR

TURQUOISE

ANTHRACITE

BROCOLI

GALET

TOURTERELLE

BLANC

SARRASIN

CRÈME

SABLE

CURRY

TRUFFE

SAUGE

MAÏS

MANDARINE

CERISE

KIWI

ORANGE BRÛLÉ

HERMÈS

CYCLADES

https://www.dropbox.com/scl/fo/3kpe8c3coosdv6oyklblv/h?dl=0&rlkey=8iovri4maytmnn63nczf14yum


Cambrai

Crème

Curry

Blanc Hermès

Tourterelle

MADE IN 
FRANCE

Galet

Maïs

Orange Brûlé - NEW

Sauge

Anthracite
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notre engagement rse

Coucke travaille avec des ESAT pour la confection de certains de ses produits. 
L’ESAT est un Établissement et Service d’Aide par le Travail. Il s’agit d’un 
établissement médico-social qui propose des activités diverses à caractère 
professionnel aux personnes accueillies ainsi qu’un accompagnement  
médico-social pour favoriser l’accès à l’autonomie et l’implication dans la vie 
sociale. L’objectif de l’établissement est d’accompagner les ouvriers vers une 
insertion professionnelle adaptée à leurs capacités et attentes pour leur permettre 
de se positionner comme de véritables acteurs économiques et sociaux, en les 
aidant à produire un travail de qualité et reconnu de tous.

Coucke works with ESAT for the stiching of some products. ESAT is a French Support 
and Work Assistance Establishment. It is a social health-care institution that offers various 
professional activities to the persons of concern as well as social-health assistance to 
promote access to autonomy and involvement in social life. The goal of the establishment 
is to facilitate the workers’ path towards a professional integration adapted to their 
abilities and expectations and to help them to view themselves as real economic and 
social actors, helping them to produce quality work recognized by all.

notre engagement rse

Chaque jour, nous programmons de nouvelles actions pour améliorer 
notre impact social et environnemental.

Every day, we are planning new actions to improve our social and environmental impact.

LA FIDÉLITÉ AU LOCAL LOCAL LOYALTY

Installé dans le Nord de la France depuis 1946, 
le groupe Vanderschooten continue de faire vivre 
l’emploi local directement ou indirectement. Nous 
travaillons ainsi avec certains de nos partenaires 
depuis plus de 40 ans. Notre volonté est de 
favoriser les entreprises locales le plus possible.

Based in the North of France since 1946, the 
Vanderschooten group continues to support local 
employment directly or indirectly. We have been 
working with some of our partners for over 40 years. 
Our desire is to encourage local businesses as much 
as possible.
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Installée depuis avril 2018, 
une ruche Coucke trône 

fièrement devant notre atelier 
de confection. Les abeilles sont 
essentielles pour l’avenir de la 

planète et de notre alimentation.

Les abeilles sont nos amies !

Installed since April 2018, a 
Coucke honey bee hive stands 
proudly in front of our factory. 
Bees are essential for the future 

of the planet and our food.

Bees are our friends !


